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DELIVERY NOTE
Delivery Note 84934710
Wil Industie Seivice GmbH & Co, K& Drilbarg DE-87980 Bad Mergentheim Date 11.06.2019,
G Customer Numbar 1452539
ampany
‘M PT S.p.A Print Date 12.068.2019
agna PA Order 20420009
VIA DEI CICLAMINI 4 Date of Order 05.06.2019
70026 MODUGNO BA Shipping type §0
ITALIEN Sold-to pariy: 1452530
. anemnrear L MAGEL sl E;ogc;assmg Ne. 90??3
N ACCETTAZIONE MERCE
; %'@" Your sales force parinor
Quantita dichiasata: David Kommer
Quantita effettiva: T 07931 012414
' F 07991 91-4670
Tipo lmballagg;l‘"- ; C 0170 632-0881
Quantita imbalii: . } E davidkommer@wuarih-ndustrs.com
Conformita alle sc}éede d'imbalio: Eﬂ . - o
Data controlio: { 06 St.:'" partner In Badl Margonthalm
phanle Kohler
Firma ?\ 43055 %64 T 078311 2448
F 0793191 4678 .
90\9 Qbﬁ é 2 Y P E slgphanio.kghlar@wuerih-
Antlela deseripion Antiels Mo Frosen| Pack sizo |liem | O Guantlly Intgrna! dela
MateralNo. of sustemer Comimodily coda | Gharge/Explry dals Waight
etrag aly W' plckup Tho dellvery with
her one's shippar.
*| The dellvery ts compleled and you ¢an plok up the goods
by Mr. Peter Wintenberger in the hall 59
Abladestelley 14249
suppller number: 81000716
3baar BIr ar Matiam!
ThavK you for your ordar {hat we ara pleased (o cantirm hergwith.
Your Order 580003967201
I
-|Autemotiva arlelos 0091 A62009 opd 150 20 EDK 1,650
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-21,45X06,8-NZG .
Commodit 332690587 4305100709/ 20,460 KG 4305100709
2517817800 )
Automotive srilelas 20 E-DK 1.960
ASCHUTZKAPPE-KST-ROT-21,45X06,8-NZG
Commodit 36269007 4305311916/ 24,180 KG 4305311918
2517817800
3.800
; 44,640,000 KG )
2517817800 ¢ %
Rematning articles are suppiled separately for roasons of oplimal dispatch,
Defivery checked and pactad by: '
Bejaoui, Moez [LHM-25305665)
Sarialt 8orar [ Flyst Sorling Siatllon| lask soriing stafian | Agl, Stallon | Plokirays [ Mo, packunliz | Tolal welght In HE | Shipglag Palnt
8A O aao 000 000. 1 85,740 | WKL2,

Plenco include the dalivary note In cess of complalnta, Wa daliver on your scoobnt and your risk on tha bazla of cur dalvesy- and peymant condillons, Should you have asy kidher enquiffes,

Ppleace conlacl us quollng Yo uslamar avmaber and delvery note mimbier,
Wit Indwida Servica GnbH & Co, KG » 97930 Bed Margeathttm-T+49 [07791T 910 - F 442 (017931 21-4000 -lnfa&wwrh—hdmbh.mn-\(hw.wwdﬂ\dwkkm

Addray: Wilar - 97980 Bad Mergsuthata = Haodquortertn Bad Margentiela - Comby cavnt Uln HRA 880745
Unirded oy Yioidh lndialin Survice Verrolunge GrbH, 74650 Kdnzehos, covaty cowt Shigar HRB 539639
Mansglog Dituckap; Rotons REfker, Poll Gobinger, Marcvs Ofo, Ebasbard Schavkar
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Transpo’rﬁt Order? — Ty

Mittente N® partita IVA Data / Date

Sender VAT-ID-No.
14-JUN-2019

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Indirizzo del Juego di carice (di ritiro} Ordine di trasporto
Collection address Order code
INJ-EC-0126924
Condizian di trasportoelivery tems | Indirizzo terminale
Terminal address
franco dom. franco fabbri
I modnide etk | DHL. FREIGHT GMBH
onsignee -ID-No. Dzd;gr:dnaw Dm:grq!%anato HEIL.BRONN
[Jiipes [uirops | SEIMENBRUBE 9
rmﬁ ?“m D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUBGNO Ot O™ Telz+49 7941 988 0
ati Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
iniizze d consagna dela merce Addnimnal transportinsurance | Terminal reference -
Delivery address s o '
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
® Curency Value for insurance
P N Mot TMPE-TMNL-SIE7A8
B Terminal di arrivo Numera telefonico ™~
* Destinatien terminal Contact tel,
) BARI + 39 / 80 5315811
Marctie e numeri Quantith Inballaggio | Deserizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valare {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff nurmber | Gross weight in kg Value {with currency)
B4934607 697.0
9 | PLE [84934607
P bile in ki Total lorda in
EX WORKS Peyableweightinkg | Tota svos welght n b9
i, . anx anx me 4. 220 w0. 00 1, 055. 00 697. 0
Richileste particolari / Special consignments
Istruzioni particolar / Specfal instructions Allegatl / Enclosures

84934816 / B4934910 / 84933303/ 8 4934607

prAnrmAp R mATTE g AR ST rE

Note

« 38 [ Timbro e fima'del mittente’ maw= wudaas

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

l&!‘lti'lro dal miﬂent; Eulqsegna al destinatario LMPDrEdT]'ANT i " et b oted o th La ) i I S
Ollection at sender elivery to consignee cearding 1o CMR, transport damages have to be poted on the transportouder o apa signatuce gi-sendery | s~
upon delgwelyof the consignment, Damages not visibla exmmallyshuuldﬁ?ﬁoéing ihC[c H'E{PHr gﬁé & HSL\J b wlS00 \”"\‘
Data / Date Data / Date wiiting to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Crario ! Time Orario / Time g iv;
N L
Firma dell'autista / Driver's signature | Frma del destinatario Nome di chi firma in stampatello & Noie d H
Consignea’s signature Consignee's name In block letters = i a2 al
e R0/ )
Vil ’5]' Jddtiitd

Tutta le enadizinni FIIROCOMNFECT ennn vinenlata alla Candizinni Ganarali di tracnnrtn FHIROCONNECT fuadi ratrn)



